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Munanayni warmi, ullku wamrakuna.

Kay rimaykuna unaypachamanta, ayllunchikunapak 
paykuna wasinkunapi yachakushkasapa. 

Awilunchikkuna, tatanchikuna, paykuna uyarishpa 
yachakushkasapa, chayrayku rimakushkasapa.

Kunan kankuna, kay rimanakunata, yachay wasipi 
yachanaykichi tiyan.

Kay panka kichkashkata kankunapak 
rurashkanisapa, kaywan rimayta, killkayta 

yachanaykichi tiyan.

Amawtaykiwan, mamaykiwan, tataykiwan, 
masiykiwan ñawinchay.

Kay panka killkana masiyki, paywan pukllay, 
ñawinchay, paywan yuyay.

Kay panka killkashkata munay. Chayrayku 
wakaychay.

¡Kushikushpa kay rimayta yachay!

Riksichikuynin
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Challwa shutikuna

sitimu

katupa

hantiya

pashin
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kamukamu

shuyu

Challwa shutikuna

wakamayu bakri

gamitana
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chucha challwa

umuruku

Challwa shutikuna

inchi bakri

muta
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Challwa shutikuna

chaparu

yana sitimu

chuya chaparu

arawana
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Challwa shutikuna

chumpi 

yura sunkaru

dikamu

panka umuruku
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puka chupa sardina

Challwa shutikuna

timuku

paychi

paña
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pukichiku

tamshi waska

shitari

Challwa shutikuna

runsilla
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Challwa shutikuna

wasaku

yucra

challwa atun

apankura
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papali

ituchi

lumucha

lumu ukucha

Allpa puri sacha 
wiwakunapa shuti



14

sukali

kawara sacha allku

barisa

makuru

Allpa puri sacha 
wiwakunapa shuti
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chucha

mashu

kushillu

Allpa puri sacha 
wiwakunapa shuti

shiwi
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karachupa

chichiku

luwichu

hutimpu

Allpa puri sacha 
wiwakunapa shuti
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Allpa puri sacha 
wiwakunapa shuti

pichiku

runsuku

pakcha

puñuk isnachi
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Allpa puri sacha 
wiwakunapa shuti

makisapa

kapcha

alakra

mashu
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sacha waka

machin

añushi

Allpa puri sacha 
wiwakunapa shuti

wankana
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waka

kawallu

Runas wiwaska wiwakuna

buwalu
mishu
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Runas wiwaska wiwakuna

wallpa

kuchi

chantasu

mikarawa
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yakami

pawshi

pankuwana

Pishkukuna

waturitu
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wataraku

pusara

Pishkukuna

kiwsa

dumpiki
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awitiya

Pishkukuna

kurisawa

tyuwika

chuki
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piwali

Pishkukuna

marakana

suyriri
wapapa
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Pishkukuna

shira

challwa anka

duyu

pishira
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Pishkukuna

suwi suwi 

chiru tiwi

kamunkuy
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kanuwa patu

duruma

chipirina 

turatura

Pishkukuna
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hutuka

chunchisku

Pishkukuna

tiwakuru

kakatawa
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shanshu   

Pishkukuna

filuku 

wabu

tuwayu
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wakawa

muntiri 

duminika

Pishkukuna

gunsalu 
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yana shira

pishkillu

yutu

siyuka

Pishkukuna
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urku tuku

aguila

challwak martin
ayaymama

Pishkukuna
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turu shipati

iwana 

Pampa purik wiwakuna

añuwasi

kupisu
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Pampa purik wiwakuna

salamanka

pukaka / luru charapa 

yakumama

ukullukuy
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Pampa purik wiwakuna

wayra machakuy waywashi machakuy

sara  machakuy 
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chunta kishpi 

Pampa purik wiwakuna

chushupi machaku
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Yurakuna

muyna kaspi

sikru kaspi

llachapa kaspi

kumala kaspi
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Yurakuna

aku kaspi

yawati kaspi

yawar kaspi

rinakilla kaspi
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Ampikuna

mishi sillu

pampa urihanu

piripiri

mukura
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Ampikuna

yurak piñun

chanka rumi

machaku kashpi

kuka
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Wayu yurakuna

kukuwa kaspi

shapaha limun

witu
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Wayu yurakuna

wankapu kaspi

huhi

awashi

kina wayu
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Wayukuna

mukura

pira

papaya

pulpunta wayu
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Wayukuna

risa wayu

saputi

shawintu

santilla
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Wayukuna

shimpillu pakay

tansharina

unkurawi

unkurawi
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Wayukuna

wasi wayu
witu wayu

awaymantu

chimikwa
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Wayukuna

karampula

kaymitu

kukuna

kiwi
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Wayukuna

manku

mamiy

marakuya
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Mikuykuna 

sani nabo

puchku limun

sapallu

siwilla img
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Mikuykuna 

tumati
uchu

yurak nawu

apyu
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Mikuykuna 

llullu purutu

kamuti

lichuhas

chukllu
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Mikuykuna 

llullu purutu

kamuti

lichuhas

chukllu
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rikra sinchichi tullu

washa tullu tukuriskapi

paratilla

siki chupa

kustilla llutarina tullu

washa tullu

chanka tullu

chaki tullu

chuninka

hatu pinkullu tullu

chaki ruka

hurinti

ichilla rikra tullu

kastuna

maki tullukunasuki 

          kushtilla

ruka tullu

         rikra tullu

ruka punta

ichilla pinkullu tullu

hatu rikra tullu

piruru

chaki tullu

Runapa tullunkuna 
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Runapa tullunkuna 

rinri

rukanashimi

siha
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Runapa tullunkuna 

kuchuskunka

kasku washa
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Runapa tullunkuna 

chaki saruna

chaki
muku

chanka
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Runapa tullunkuna 

kiru

kallu

shillu
makikuna
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Runapa tullunkuna 

chukcha

ñawi
uya

uma
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Ruranapak kakkuna

allpa uchkuna

ciruchu

allpa wischuna

firrukuna
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Ruranapak kakkuna

wichana

takana

kaspi tuksina

llañu waska
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Yanunapak

aspikuna

maray

kallana

kuchuna kaspi
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Yanunapak

kashpi wishilla

kuchuna

mati

manka
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Yanunapak

rinchi

wishina

sartin

yaku churana
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Yanunapak

yaku apaña

yaku timpuchina

hatun manka

mukawa
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Anchikkuna

inti killa

kuyllur
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Anchikkuna

wawa killa

mawka killa

wiñak killa

wañuk killa
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Wiwakuna wañuchinapak

inti

kashpi

wachikuna

watuyuk nasti
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Wiwakuna wañuchinapak

pachyak

nitina

pukunaiskupita
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Mikunakuna

patarashka

umita

takachu

wani
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Mikunakuna

aycha kushñichiy

latanu tiktishka

kuñushka

purutu mikuna
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Yachay wasipi ruranapak

askash killkana chiktana

killkana wakaychana

killakana kaspi
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Yachay wasipi ruranapak

killkana pirka
killka pichana

killkana tipikuk
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Churakuna

unku
chumpa

katu
llachapa kuñuk
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Churakuna

taksha wara

ukullina

kushma

llachapa
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Kurukuna

amu

chinchi

añallu

chushpi
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Kurukuna

chuspi

maru

killupintu

puka añallu
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Kurukuna

piki

usa

tuta chushpi

urunku
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Kurukuna

kumir maru

shinkitu

nina kuru

pakcha
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Wakinkuna

millwa

millwamanta maska 
paycha

uma churana

rkra
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Wakinkuna

shimpa

panka

shapaha

pulpunta
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kaspi kawlla

wimpa kururkuna

kaytu

istira

Wakinkuna
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millkay

mullu

makimullu

piksha

Wakinkuna
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wuti

purina

purichikuk mutu

mutu

Wakinkuna
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kanuwa

apikuna

warkuna

yaku tankana

Wakinkuna
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chusu

chanlita

kachucha

shukyana

Wakinkuna
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sapatu

warmi pishka

wakaychana piksha

chaki churana

Wakinkuna
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aycha

chunchulli

runtu

churu

Wakinkuna



89

mishki

amupa nukñu

arus

hilatina

Wakinkuna
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aysana

puyñu

nasti

kaha

Wakinkuna
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rumi

kaspikuna
nina

killa minsa

Wakinkuna
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nuis wayukuna

pishwaya

purutu

inchik

Wakinkuna
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pishwaya nuis wayukuna

inchik

purutu

Wakinkuna
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kawi killu sisa

limun panka

llawsak panka

Wakinkuna
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shakshana

takiinapak

tinya

kina

Wakinkuna
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maki churana
mishkina

siwi
mayllakuna

Wakinkuna
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kampana

llipyachik

kantaru

mikuy wakaychana

Wakinkuna
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kushñi
puyu

chikyak millwa

ankash millwa

Wakinkuna
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kawitu

kaspi

ampara

pacha yupa

Wakinkuna
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ukunchana

wincha
raru

ampikuna

Wakinkuna
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kullki

kayana
llachapa aspina

pishku wasi

Wakinkuna
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armaran

armaran

wawa

llukaran

Wakinkuna
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kallparan sikaran

hampita tuksirankallparan

Wakinkuna
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aswaran

punku rurak

markaran

sunkara

Wakinkuna



105

aysaran

kutaran

wakaran

hampiran

Wakinkuna
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puchka
sirana

chukcha apichina

ñachka

Wakinkuna
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kamachina

karu

inti watana

kutakana

Wakinkuna



108

hulawatu

wiru

kachi churana

mayllakama turu

Wakinkuna
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chuyutu

pukllana pampa

irki

chiwilla muru

Wakinkuna
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maki muyu

kuska ñampichi

wayu ruyru

kuknka muyu

Wakinkuna



111

llantu
waytana

supay

kunkuri nana

Wakinkuna
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kuri mayllana

rantina wasi

pukllak warmi 
wamrakuna

mancharin

Wakinkuna
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awaran

sara ishkuy

yachay wasi 
wamrakuna

sara tarpuy

Wakinkuna
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